תרגול השימוש במילון ערבי-עברי /א. שרוני
 לפניך ידיעה מ: صوت إسرائيل باللغة العربيّة. בטרם תקרא אותה, עבור לתרגילים. עבוד בצמוד למילון של א. שרוני:
قام اعضاء من البرلمان البريطاني من هواة لعبة الكريكيت بزيارة لقرية حورة البدوية في النقب حيث يوجد (מקום בו יש)  فريق كريكيت من شبان القرية . ويشار الى ان (יש לציין כי)  لعبة الكريكيت لا تتمتع بشعبية واسعة في البلاد وهناك فرق معدودة تمارسها,  بما فيها (ביניהן)  فريق قرية حورة .
חפש במילון את המילים הבאות ותרגם אותן. ציין עמ', ואת צורת היחיד או הרבים שלהן:
اعضاء
 _____________ برلمان ________________


 فريق
_____________ هناك __________________


هواة _______________ شبان _________________




لعبة _______________ النقب __________________


قرية _______________



סיכום: בחיפוש שמות עצם ברבים, יופיע השורש ולאחריו צורת ה- _________ ללא תרגום.
דוגמה: ___________________________________________________________ 

בחיפוש שמות עצם  ביחיד, יופיע השורש, ולאחריו הסימון ר' שפרושו: ________, ולאחריו מס' אופציות:

1. הצורה: ون – שהיא ריבוי שלם זכר, דהיינו- עלינו להוסיף סיומת זו ליחיד, וכך נקבל את צורת הרבים. דוגמה: __________________________________________________________
2. הצורה: ات - שהיא ריבוי שלם נקבה , דהיינו- עלינו להוסיף סיומת זו ליחיד/ה (בהשמטת ה- ة), וכך נקבל את צורת הרבים/ות. דוגמה: ______________________________________________
3. שם עצם ברבים במשקל אחר (שבור). דוגמה: ___________________________________

* משמעויות נוספות או צירופי לשון מיוחדים יופיעו בהמשך הערך (ממוספרים).
דוגמה: _______________________________________________________________

* מילים שיש בהן يّ (ياء النسبة), תיכללנה לרוב בערך השם שממנו נגזרה המילה.דוגמה: 
شعبية: _________. נמצאה בערך: _________ שפרושו: _____________.


* לצד מילים הבנויות במשקל בינוני פועל או פעול, יופיע הכיתוב: "בינוני פועל/פעול של...". במידה ויש עוד משמעות וכן ביטויים הכוללים מילה זו , זה יכתב בהמשך. דוגמה:
 معدود – 1. _____________________   2.   __________________
واسع – 1. _____________________ 2. _____________________
___________________________________________________

3. _____________________________

כלל: פעלים מחפשים רק בעבר בגוף "הוא" (צורת יסוד!)
לכן את הפועל: تتمتع  נמצא ב- تمتع, והפועל:  تمارسها נמצא ב- مارس.
חפש במילון את הפעלים הנ"ל (תזכורת: האות ت עשויה "להתהפך" לפני האותיות ج, ح, خ, م). כתוב ליד כל אחד מהם:   שורש,  צורת המקור, מילת יחס נלוות (במידה ויש), סימונים שונים כמו هُ, ואת התרגום. 

تمتع - ____________________________________________________________

مارس- ____________________________________________________________
* האות هُ  משמעותה שהפועל מצריך מושא ישיר (את). 

* هُ هُ = הפועל מצריך שני מושאים ישירים. 

חפשו במילון את הפועל: قام. פועל זה שייך לבניין 1, ולכן יופיע הסימון ע' (ניקוד עה"פ). העתק את השורש, המקור, עה"פ, ובחר 4 מתוך הסעיפים הנלווים לו, והעתק אותם.( שים לב לעובדה החשובה שפועל זה משנה משמעות כאשר משתנה מילית היחס הנלוות אליו (ب , على , ل)).

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________
· מומלץ מאוד להשתמש בבית במילון המקוון  של פרופ' מילסון. לעיתים בצד שמאל ייפתח חלון ובו "דוגמאות והערות", המוסיף עדכונים חדשים. בנוסף, ישנם עוד שתי חלוניות שכדאי לפתוח בנוסף: "ביטויים וצירופים", ו"ערכים מאותו שורש". שמרו אותו במועדפים.

· עתה, לאחר שמצאת המילון את המילים הנ"ל, חזור לכתבה, קרא אותה ותרגם אותה לעברית.
_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

